ot 1 owra 1945
MERBYHAPOOHWN YIOBOPU

EAEPATUBHE HAPOLHE PEMNYBAMKE JYTOCNABUJIE

CMNOPA3YM

MB3MEDY

JYTOC/IOBEHCKE BNALE

AAMURWCTPALMIE YJIEOMHDERNX HALIMJA
- 3A NOMOR XU ObHOBY

3AK/bYHEH U NOTMNUCAH Y BEOTPALY 24 MAPTA 1945 TOAMHE

W3NAHE MWUHUCTAPCTBA WMHOCTPAHUX MOC/NOBA
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MEBYHAPOOAHU YIOBOPU CBECKA BP. 1

WEAEPATUBHE HAPOAHE PENYBNMUKE JYTOC/NABUIE 3A 1945 [OAMHY

CIMOPA3YM

U3 MEDBY

JYTOC/IOBEHCKE BNIAQE

“

AOMWHWUCTPAUMIE YIEOUHDEHWX HALIMIA
3A NOMOR U OBHOBY

3AR/bYHEH U NOTNUCAH YV BEOTPALLY 24 MAPTA 1945 FOAUHE



CIOPA3YM

M3MEBY JYTOCJIOBEHCKE BJIAJE U AIMUHHWUCTPALIMJE YJEJIMEHbEHHWX
HALIMJA 3A TIOMOKh U OBHOBY

Byayhn na cy YjenuweHu Hapoad H YApy:KeHH Hapoau Cropasymom ojx 9
HoBeMOpa 1943 nmornucanuM y Bawwmnrrony, JI. K., ycraHoBuaH AJXMHHHCTPALHjy
YjenumweHnux HapoJa 3a nomoh M 0oOHOBy (y JMa/beM TEKCTy Ha3BaHOM KpPaTKO
»AJIMHHHCTpPaUHja‘), a KOjOoj je T/IaBHHM LH/b:

»Ja u3pahyje miaaHoBe, KOOPAMHHPA, ylIpaB/ba HJAH LPHIIPEMa CHpPO-
Bohewe Mepa 3a moMoh KprTBaMa para y KOjeM roJ MoJApydjy ToJ
KOHTPOJOM Ma Kojer oJ VY jeJIHHmeHHX Hapoja, HCIOPYKOM XpaHe,
ropusa, ojJehe, CKIOHHHmITA W JPYrHX OCHOBHHX TOTpeba, MeJIHIUH-
CKMX M OCTaJHX HEONXOJHHX CJy:KOH, Te Ja OJaKilia y THM IO0Jpyd-
juMa, yKoJauko je morpebHO 3a o00e3behewe oaroapajyhe momohw,
NPOU3BOJAY H TPAHCIOPT THX AoOapa W BplUele THX CAYKOH; H

byayhn na je Baaga Jyrocaasuje (y Jga/beM TeKCTy Ha3BaHa KpaTko ,,Baaxa‘)
jeaHa ox mornucHuua rope nomenyror Criopasyma ox 9 HoBemOpa 1943, n Oyayhu
Jla je oHa M3pasuJa CBOjy carJacHoct ca Pesoayuujama oJHOCHO noautHke Casera
AnvuuucTpauMje (y AabeM TeKCTy Ha3BaHe Kpartko ,Pesonyuuje); u

Byayhn na je JyrocinaBuja OWiia M3J0KeHA TYyCTOLIEHHMA, a EH Hapon
CTpajsao ycJael para, HeNpHjaTe/bCKe OKyINalHje W aKTHBHOI ornopa y 60p6u npo-
THBY HelpHjaTe/ba; U

Byayhu na je Buapga sarpaxuiaa ox AJIMHHHCTpauuje Ja joj TOMOTHe Y
npubaB/bawy jpobapa 3a momMoh U 0OOHOBY M y cay:KOM 3a yKa3uBamwe IOMOhH
JKpTBaMa para y JyrocaaBHju, 10 3aBpUIETKy INepHOJa CHabJeBarba CTAHOBHHIITBA
OJI CTpaHe BOJHUX BJACTH; H

byayhn na AIMHHHCTpALMja JKeaH Ja NMPYKH CBaKy cTBapHy MoryhHy nomoh
XKPTBaMa paTa Ha TePUTOPHju JyrocaaBuje, a y carjacHocTH ca Crniopasymom o
9 HoBeMOpa 1943 u Pesoayuujama; u

Byayhn na je carsacHo ca Pesoaynujom 14 Casera Ajavunucrpauuje IeHe-
PaJHH JHPEKTOp JOHEeO OAJAYKY JAa JyrocaaBHja, ycaex OrPOMHHMX ryGHTaKa H 1urTere
HaHeTe WheHO] NPHBPE]H 3a BPpeMe OBOTa paTa, KOjH je BoheH 3a 3ajeiHHUKy CTBap
YjeaumweHHX HapoJa, HHje y crawby JAa maaha caga oarosapajyhum cpercrBuma y
CTpaHOj BaayTH, 3a nmomoh u 06HOBY Jyrociasuje;

Byayhn na je moxesbHO Ja ce ysajaMHe OJArOBOPHOCTH Buaje u Ajxmunu-
crpauuje y noraeay nomohu u oOHOBe CHOCE y JAyXy TPHjaTe/LCKe capajimbe, H 1a
NOjeAMHOCTH NPaKTHYHE NPHMEHe Te OArOBOPHOCTH Gyay ypehene Ha Gasu ysajam-
HOT' pa3yMeBama;

Braga Jyrocuasuje, sacrynana no Huxoan JI. TIETPOBHURY, Muuuncrpy
TProBuHe W cHabjeBarba, H

AxmuHucTpauMja YjeaumbeHuX Hapoxa 3a moMoh M 0OGHOBY, 3actymaHa 1o
Roy F. HENDRICKSON-y caoxuiue cy ce y ciejehem:



AGREEMENT

BETWEEN THE YUGOSLAV GOVERNMENT AND THE UNITED NATIONS
RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRATION

Whereas The United Nations and Associated Nations have, in the Agreement
of 9 November 1943, signed at Washington, D. C., created the United Nations Relief
and Rehabilitation Administration, (hereinafter referred to as the Administration)
whose principal purpose is:

”To plan, coordinate, administer or arrange for the administration
of measures for the relief of victims of war in any area under the
control of any of the United Nations through the provision of food,
fuel, clothing, shelter and other basic necessities, medical and other
essential services; and to facilitate in such areas, so far as necessary
to the adequate provision of relief, the production and transportation
of these articles and the furnishing of these services; and

Whereas, The Government of Yugoslavia (hereinafter referred to as the
Government) is a signatory to the aforementioned Agreement of 9 November 1943,
and has expressed its agreement with the Resolutions on Policy of the Council of
the Administration (hereinafter referred to as the Resolutions); and

Whereas, Yugoslavia has been subjected to devastation and its people have
suffered as a result of hostilities, occupation by the enemy and active resistance
in the struggle against the enemy; and

Whereas, the Government has requested assistance of the Administration
in furnishing relief and rehabilitation supplies and services for the relief of victims
of war in Yugoslavia upon the termination of the period of military responsibility
for civilian relief; and

Whereas, the Administration desires to bring all practicable relief to the
victims of war within the territory of Yugoslavia and in accordance with the Agree-
ment of 9 November 1943 and the Resolutions; and

Whereas, in accordance with the Resolution 14 of the Council of the
Administration, the Director General has determined that due to the extensive loss
and damage to its Economy during this war fought in the common cause of the
United Nations Yugoslavia is not at this time in a position to pay with suitable
means of foreign exchange for relief and rehabilitation of Yugoslavia; and

Whereas, it is desired that the mutual responsibilities of the Government
and the Administration with respect to relief and rehabilitation shall be fulfilled
in a spirit of friendly cooperation, and that the details of the practical applications
of such responsibilities shall be arranged on the basis of mutual understanding;

The Government of Yugoslavia represented by Ing. Nikola L. PETROVIC,
Minister of Commerce and Supply, and

The United Nations Relief and Rehabilitation Administration represented by
Mr. Roy F. HENDRICKSON Deputy Director General
have agreed as follows:
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Unan 1
IIpubaBsbame gobapa H CayxOH

a) ¥ caranacHoctd ca Cnopasymom ojx 9 HoBemOpa 1943 u Pesoayuunjama,
Apmunucrpanuja he cHabpeBaru JyrocaaBujy ca ao0puMa 3a nomMoh M OOHOBY H
cay:xdaMa, MO 3aBpUIETKY INepHoje CHabJeBamba CTAaHOBHHINTBA OJ CTPAHE BOjJHHX
BJacTH, a Bamajga he capahuBaru ca AjxmuuHucTpanujom y TtoMme nusby. OBa jpo0pa
M cayxbe Ouhe mpyxeHe y rpaHHiamMa cpercraBa AJMHHHCTpalnHje H y OKBHPY
PacroJ0XUBHX Jobapa M TPAHCMOPTHHX MOTYhRHOCTH, a y CarJIaCHOCTH Ca HavyeauMa
nosuruke Casera. AamuuucTpauuja he npuGaBbaTH Ta JA00pa M cayxbe 3a OHaj
MepHOJ BpeMeHa KaKO je OJIIyueHo, y carsacHocTH ca Pesoayuujom 14, na Jyro-
CJaBHja HHje y cTamy JAa 3a To mraha oArosapajyhum cpeTcTBHMa y CTPAHO] BAJyTH.
AnMunucTpaiuja Hehe 3axTeBard HM TMOJaraTd NpaBo Ha Iuaharbe y CTPAHO] BalyTH
3a g06pa u cayx6e koje he masatu mo osom Cmopasymy. ¥ ciaydajy HCIOpyKe
M3BECHHX Kareropuja ypehaja 3a jayropouny ynorpely, AJMHHHCTpalHja MOXKe,
carJyacHo IoceOHHM cnopadymuma uamehy mwe u Buane, 3ajap:xartd npaso CBOjHHE
aqd Jatd mpasBo ynorpebe THX Jjgobapa 3a BpeMe Tpajarkba Ba)XHOCTH OBOT
Crniopasyma.

6) Baajga he mpeasoXUTH CBaKOT Mecella JHCTe Jo0apa Koje JKeJH Ja NPHMH,
a 3a MepHOJ BpeMeHa HajMame oJ 6 mecenu yHampesJ OJ BpeMeHa KaJla Ta JA00pa
Kean na npuMd. OBe aucre cajapxkaBahe, KOaMKO roJ je To Moryhe: xoauuune,
cnenudukanmje 1 Mecra ucnopyke THX jgob6apa. Mmajyku y Buay na nmocroje MHore
HEH3BECHOCTH YKJbyuyjyhu Ty M HeH3BeCHOCT OpOJCKOr IpocTOopa Kojer AJMHHH-
cTpanuja Moxe jAa gobuje, Baana he takohe npensoXHTH M JUCTE NPBEHCTBA a 3a
IepHOJ, O] HajMame TPH Mecena 3a Aobpa Koja »KeJd, Ja Ta JHCTa TOCAYKH Kao
ynyra AZIMHHHCTPAIMjH y Clydajy Ja yKyIHe KOJHYHMHE Tpa)KeHe OJ cTpaHe Buaane
He MOry OMTH HMcrnopydeHe. AJAMHMHHCTpanuja he ca cBoje crpaHe CaOMUITHTH CBOj
nporpaM HcHnopyka Koje he H3BPIIMTH Ha Tpaxewe Biaje, obaBemraBajyhu je o
TOME, KOJIHKO je ToJl TO NMpakTHYyHO Moryhe yHanpeJa, a ako je moryhe Hajmame
TPH Mecella npe BepoBaTHOT poka npucneha go6apa y yaasHe ayke 3a JyrocaaBujy.
AjxvuHHcTpanuja he pajxo pacnpaBbaTH NPeKO CBOJHX OBJAmIheHHX NPEeTCTaBHHKA
¢ Barajzom, o cBOjUM mJaHOBMMA 3a CHabJAeBame W CAONILUTHTH jOj yBEK CBaKy INpo-
MeHy y BbUMa ¥ pano ke npumaru Buiaaune npejgore 3a H3MeHe y IJIAHOBHMA.

WYnan 11
Japame cayx6n

Cayx6e 3a nomohk u 0GHOBY, Koje he AJAMHHHCTpauMja MPYKATH CarJacHo
rope nomeHyTom uiaany I, xapahe nmpema niaHoBuMa CnopasymHo ytBpheHum uamely
AjmuHucTpauuje u Biage, a y carsacHOCTH ca HaueauMma noJurdke Casera, morua-
BHTO ¢ OHHM caapxanuMm y Pesoayuujama 2 u 7, cBe xo 13. Kax rox Oyue
norpebno, Buaana he npeysetrn Mmepe kKojuma he ocuryparu ma Ta Hauena Oyuy
npoBeJieHa y uMTaBoj 3em/bH. Haknaanu cnopadymu Guhe 3ak/mbyuenu uamely AJMu-
HUcTpauuje u Baazxe y noraeny opranusauuje cayxou 3a momoh u 0GHOBY. Y OBHM
cniopasymuma Ouhe npeasuheno xa he Biaxa pykoBojauTH rope momenyre cayxoe
H 00e3b6eauTH morpebHa cpercrBa 3a oOaB/barbe OBUX Cay:xOH, a Koja he ce cper-
cTBa JobHjaTH 0 yTpolluka 3a jo0pa 3a noMmoh, a Axmunucrpauuja he cHabjeBatu
Baany ca ocoOmem u norpebuum jobpHma.

Ynan 111
Ilpenoc u pacnopene jobapa

a) Braga he ywyrap JyrociaaBuje CHOCHTH OJArOBOPHOCT 3a pacnojeny
AoGapa 3a nomoh M o6GHOBY Koja he moGasimatn AJMHHHCTpPalMja W npejaysehe
cxonHe mepe aa oGe30eAH Ja ce Ta pacrnojejsa BPUIM IPeMa HaueJauMa MOJHTHKE
CaBera, MOIJIaBUTO OHHUM KOja cy cajp:ana y Pesoayuujama 2 u 7.

4



MAAS R

Article I
Furnishing of Supplies and Services

(a) In acordance with the Agreement of 9 November 1943 and the Resolu-
tions, the Administration will furnish Yugoslavia with relief and rehabilitation
supplies and services upon determination of the period of military responsibility for
civilian relief, and the Government will cooperate with the Administration for this
purpose. Such supplies and services will be furnished within the limit of the
Administration’s resources and available supplies and transport and in accordance
with Council policies. The supplies and services will be furnished by the Administra-
tion for such period of time as it is determined, in accordance with Resolution 14,
that Yugoslavia is not in a position to pay therefore with suitable means of foreign
exchange. The Administration will make no request, and shall have no claim, for
payment in foreign exchange for the supplies and services furnished by it under
this Agreement. In the case of certain categories of long-term equipment, the
Administration may, pursuant to special agreements between it and the Government,
retain ownership but furnish the use of such supplies during the life of this
Agreement,

(b) The Government will present schedules of supplies it desires monthly,
for periods of at least six months in advance of the time the supplies are desired.
These schedules will provide insofar as possible quantities, specifications and points
for the delivery of the supplies. In recognition of many uncertainties including the
uncertainty of the volume of shipping the Administration can obtain, the Govern-
ment will also present priorities covering a period of at least three months with
respect to supplies it desires, to guide the Administration in case the full amounts
requested by the Government cannot be supplied. In turn, the Administration will
state its program of supplies to be delivered in response to the Government’s
request, giving notice as far in advance as practicable, and if possible at least
three months ahead of the probable arrival of the supplies in ports of entry for
Yugoslavia. The Administration will be glad, through its authorised representatives,
to discuss its plans for supplies and communicate any changes therein at any time
and to obtain from the Government its proposals for changes in the plans.

Article II
Administration of Services

The relief and rehabilitation services furnished by the Administration
pursuant to Article I above will be administered in accordance with plans agreed
upon between the Administration and the Government and in conformity with the
policies of the Council, porticularly those embodied in Resolutions 2, and 7 through
13. Wherever necessary the Government will take measures to insure that such
policies are followed throughout the country. Supplementary agreements will be
concluded between the Administration and the Government in regard to the
organisation of relief and rehabilitation services. In these agreements will be
provided that the Government will administer the aforementioned services and
afford the necessary funds for the execution of services which shall be derived from
the proceeds of the sale of relief supplies and the Administration will provide the
Government with the personnel and necessary supplies.

Article III
Transfer and Distribution of Supplies

(a) The Government, having the responsibility for the distribution within
Yugoslavia of relief and rehabilitation supplies furnished by the Administration,
will take appropriate measures to assure that such distribution will be governed
by the policies of the Council, particularly as embodied in Resolutions 2 and 7.

S
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6) o6Gpa 3a momohk u 06HOBY 100aB/beHa OJ CTpaHe AIMHHHCTpPALHjE KOja
cy HamemeHa JyrocaaBuju Ouhe ynyheHa Ha MucHjy AAMHHHCTpauHje y 3€MJbH.
®U3HYKH IPEHOC Kao M IPaBo CBOjHHE THX Jo0apa Ouhe mpeHeceHO Ha Baany niau
IEHOT OMyHOMOheHHMKa y3 HaBawe ojrosapajyhe morspje, uuM oBa jJo0pa CTHIHy
y OHe ojpeheHe yarasHe JyKe WM TpaHH4yHe Tauke JyrociaasHje, HiH KOje Jpyre
ayke ojpeheHe o crpaHe- jyrocioBeHcke Biaxe, koje he ce ¢ BpeMeHa Ha Bpeme
cnopasymMHo yTBpAMTH M3Mehy Biaje n Axvunucrpaunje. Baaxa u AiMHHHCTPALH |2
yTBpAMKe CIOPa3yMHO CXOJAHH MOCTYNAaK 3a YCTAHOB/bEHbE KOJMMYMHE H KBAJIHTCTA
poGe koja he ce ucnopyuuBaTh Baaxu ojx crpaHe AJIMHHHCTpALH je.

B) Jla omoryhu AJAMHHMCTPaAUMjd Ja@ LITO MOTHYHHje U3BPIIK CBOje oOaBese
no osom Cnopasymy, kao 1 no Cnopasymy o4 9 HoBemGpa 1943 u Pesoayuujava
Casera, Baaxa he u3BecTuTH AJIMHHHCTpALMjy M Cac/yllaTH HbeHO IVIeJHIITE Y
Morae/y IIaHOBA H OTepallkja Koje ce 0HOCe Ha pacrnojieny 100apa, a Koju rpeda

jaa oOyxsare caejehe mpeamere, Ha 1p.:

1) YcraHoBe M cpercTBa 3a pacnojeny jobapa npuOaBbeHAX OX
crpaHe AJIMHHHCTpalHje,
2) Jlone/buBaibe THX Jo0apa 1O MOJAPyYjuMa H TJAaBHUM NOTpalial-

KHMM rpynama,

3) Haueana nmosurtuke [eHa Kao M cnenuduuHe ueHe 3a Tta jo0pa H

IbHXOB OJHOC MpeMa lieHaMa 3a CAH4yHa jJlo0pa NPOU3BeJIeHa Y 3eMJbH,

4) Pauuonuparbe H KOHTPOJY 1leHa 1O BPCTH pode, MO MOJAPYYjuMa

M NMOTPOIIAYKKM KJacaMa 3a CBaKy BPCTY IPOH3BO/Ia MCTIIOPYUEHHX OJL CTPaHe

AJIMHHHCTpALH €,

5) Oaaxmivie ¥ MeTojAa 3a PYKOBame, MNPEBO3 H YCKJIA(HIUTeH e

A00apa MCMIOPYYeHHX OJ CTpaHe AJHMHHHCTpalHje.

r) Jla 6u ce y3 T0 OMOTryhHJIO AJMHHHCTPAUMjH JIa CTBADHO H3BPIIM CBOj¢
obasese mo opom Crnopasymy, 1o Criopazymy ox 9 HoBemOpa 1943 u Pesoayuujama
Casera, Biaga he cxoaHo oGasemrraBaTH AJMHHHCTPAUMjy y TOIJIEJAY pacrojene
noGapa y Jyrocnasuju. Cucrem pacrnojene OBHX Jobapa y Jyrocaasuju ocHoBahe
ce Ha Pesoxynujama CaBera u Baaja he npyXHTH npercTraBHAUMMA AJMHHHCTPA-
uuje MoryhHocT jAa mocmarpajy y cBHM morpebHuM (pazama pacnojeny HCnopy-
yeHux Jo6apa O cTpaHe AJMMHMCTpPAUHje W Ja pacnpaBipbajy ca ojrosapajyhum
opranuMa Biaje mo nuramy oBe pacnojele.

n) Baaxa ke npyxutH AxmuHucrpauujn moryhHocr v capahusahe ca moM v
JaBarby O0aBelITeba jaBHOCTH Y TIOTJIeJly HCTIOpYKe M pacnojene jobapa 3a noMoh
1 00HOBY H00aB/bEHHX O]l CTpaHe AJMHHHCTpalMje H 103BOJHhe ynorpedy Hapo-
YUTHX 3HAKOBA WJM JIPYTHX O3HaKa 3a poOy W ypehaje xoju npunajajy AJMHHH-
CTPALMJH HIH KOJH Cy OJ e J0OaB/beHH.

Yuran IV
duHaHCHCKe ofpenbe

a) Baaja he, kaJi AIMHHHCTPAlMja 3aTPAKH, JaTH JIOBOJbHE H3HOCE JoMahe
BaJyTe sa joj omoryhH Jia moKpHje CBOje aJMHHHCTPATHBHE W OllepaTHBHe H3JaTKe,
Koje he AAMHHHCTpaUMja UMaTH y JyrocaaBuju y u3Bohemwy npejayserux mnporpama
3a nomoh u o6HOBY, caraacHo wiany I, II u 11l opor Cnopasyma. OBH H3auH yKiby-
ynhe, aau ce Hehe OrpaHHUMTH caMO Ha Tahambe 0co0/ba, TPOLIKOBE 3aKylla, yCK/a-
JMIITeba, caobpahaja, TpaHcrmopra M jaBHHUX CIyKOH y 3€MIbH.

6) Buana he jocraBbatH AJIMMHHHCTPALMjH TPOMECEYHO H3BEINTA] O HETO
VTPOIIKY Koje Oyjae npuMajia y NPETXOJHOM KBapTaay OJI Npojaaja, HajMa HIH
JApyrux mnpenoca jaoGapa H cayxOu 3a nomoh m 06HOBY n06aB/beHHX O] CTpaHe
AnmuHuctpanuje no osom Crnopadymy. YMecto H3Bewitaja O CTBAPHOM HeTo
yrpouky. Baagza n AJAMHHUCTpamMja MOTY ce CIIOPa3yMeTH O jeJHOM IJIOGAJIHOM
H3HOCY KOjH he NMpUOJHAKHO OArOBapaTH TOM YTPOILKY.
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(b) The relief and rehabilitation supplies furnished by the Administration,
which are destined for Yugoslavia, will be consigned to -the Administration Mission
in the country. The supplies will be transferred and legal title in the property will
be passed to the Government or its designee, against appropriate receipts, as soon
as they reach such designated ports of entry, or frontier points of Yugoslavia or
such other ports designated by the Government of Yugoslavia, as may be agreed
upon from time to time by the Administration and the Yugoslav Government. The
Government and the Administration will agree upon apprepriate procedures for the
determination of the quantity and quality of goods delivered to the Government by
the Administration.

(c) To enable the Administration effectively to discharge its responsibilities
under this Agreement, the Agreement of 9 November 1943 and the Council Resolu-
tions, the Government will inform the Administration and receive its views regarding
the plans for, and operations respecting, the distribution of supplies, including for
example the following subjects:

(I) The agencies and channels of distribution for the supplies furnished
by the Administration.

(II) The allocation of such supplies by regions and main groups of
consumers,

(IIT) Price policies and specific prices for such supplies and their
relationship to prices for similar supplies produced domestically.

- (IV) Rationing and price controls by commodity, by region, and
by classes of consummers for each of the commodities supplied by the
Administration.

(V) The facilities and methods for handling, moving and storing the
supplies furnished by the Administration.

(d) Further to enable the Administration effectively to discharge its respon-
sibilities under this Agreement, the Agreement of 9 November 1943, and the Council
Resolutions, the Government will keep the Administration adequately informed
regarding to distribution of supplies within Yugoslavia. The system-of distribution
of these supplies in Yugoslavia will be based upon the Council Resolutions and the
Government will afford representatives of the Administration opportunity to observe
at all necessary stages the distribution of supplies furnished by the Administration
and to discuss such distribution with the appropriate governmental authorities.

(e) The Government will afford the Administration opportunity for, and
will cooperate with the Administration in making public information regarding
deliveries and distribution of relief and rehabilitation supplies furnished by the
Administration and will permit the use of special labels or other designations on
supplies and equipment belonging to or furnished by the Administration.

Article 1V

Financial Provisions

(a) The Government will, when requested, furnish the Administration with
sufficient amounts of local currency to enable the Administration to meet its
administrative and operating expenses incurred in Yugoslavia in the execution of
relief and rehabilitation programs undertaken pursuant to Article I, II, and IIT of
this Agreement. Such expenses will include, but not be limited to, payments to
personnel and costs of rent, storage, communications, transportation, and public
services within the country.

(b) The Government will provide the Administration quarterly with a record
of the net proceeds derived by the Government in the preceding quarter from the
sale, lease, or other transfer of relief and rehabilitation supplies and services
furnished by the Administration under this Agreement. In lieu of a record of
actual net proceeds, a lump sum approximation of proceeds may be mutually agreed
upon by the Government and the Administration.

1



g

B) Braguna noautnka 6uhe na ynorpedsbaBa 3a cBpxe noMohu u oGHOBe, Y
JOTJIeIHO BpeMe TOCJe 3aloueror JeqoBamba AJMHHHCTPAUHje Y 3eMJbH, CPeTcTBa
Koja ke 0JroBapaTH M3HOCY rope NOMEHYTOT HETO YTPOIIKA U3 Tauke 0) 10 OACHTKY
OHMX M3HOCa Koje Baaxa Oyje mpeHesa Ha AJIMHHHCTPALMjy 3a ibEHE TPOIIKOBE
npema rope noMeHyToj Taukd a). Tu 3ajanu 3a nomoh u 0GHOBY MOTY OOYyXBaTHTH
Ha np. cienehe JenaTHOCTH:

I) JenatHoctH mpejysere 0J cTpaHe Baajge WM IOJ WHEHHM PYKO-

BOJICTBOM Y TOTJeAY TO/bONPHBPEJHS U HHJIYCTPUCKe O0GHOBe yK/byuyjyhu

jaBHe cayxoGe.

I) Henarnoctn mpeaysere oJ crpaHe Biaje MM IOJX HEHUM PyKO-

BOJICTBOM Y TIOTJVIEZYy 3JpaBCTBEHE Cay:x0e M COLHjaNqHOI CTapaiba,

III) Crapawe O pace/beHHM JHIIMMa M IUXOBA ceoda, MOBPX OHUX

JeJIaTHOCTH Koje cy obOyxBahene umanoMm 2 osor Cmnopasyma.

IV) Vcekaapumreme, pykoBame H ciayxbe npeBosa Koje cy morpedue
a/IMHHUCTPALHjH y Be3H ¢ AeaartHouwhy nmoMohu v oOHOBE y JAPYrHM 3eM/baMa.

V) IpuGasmamwe pobGapa y ciaymOH Ha TepHTOpUju Jyrociasuje sa
noMoh M OOHOBY APYruX 3ema/ba, YKOJHMKO TaKkBO npubaBbame Oyne y
CKJaJy ca eKOHOMCKHM mnorpebama JyrociaasHje.
Baajna he QUCKpPENHOHO OJIyYyMBATH Koja he ce cyma CTaBHTH Ha pacroJio-
HKemwe AJIMHHHCTPAUHjH y CMHCJAY OBE Tauyke.

r) Baaga ke ca AAMHHHCTPaUHjOM Iperpecartd CBOje INIaHOBe H3JlaTaKa 3a
noMoh ¥ 06HOBY Kao mTo je mpeasuheHo y rope nmoMeHyToj rauk B). ¥3 1o Baaxa
he nocTaBbaTH AJIMHHHCTPAlMjH IIePHOJHUHE HM3BEelITaje O YUHHbEHHM H3JlalnMa
¥ cacaymahe raegumre AJMUHHHCTPALHje y OBOM TIOIJIENY.

Y oHuM ciayuyajeBUMa y Kojuma cy (POHJAOBH CTAB/LEHH Ha Pacnojoxemne
AJIMHHUCTPALMH 32 IbEHO JIeJOBabe, CarJacHO rope IMOMEHYTOj TauKH B), OHH he
OUTH ynotpedibeHH y CKJAaly ca 3ajeJHHUKH (OpPMyJMCaAHUM H yTBPHEHHM INpo-
rpamoM uaMehy Baane u AjMuHHCTpalH]E.

X) Ha xkpajy npBux 6 Mecemu oJi 3anoueTor JejaoBarba AJMHHHCTpalHje V
3eMsbH 1mo oBom Cnopasymy, yroBapajyhe crpanke pacmorpuhe nonono oxapenbe
OBOI' WIaHA y CBETJIOCTH HACTAJNUX TNPHJIHKA U ToTpeda.

b) Cse ¢punaHcHucKe onepanuje AaMUHHCTpanHje v JyrocuaaBuju, yKibyuyjyhu
W IbeHe TpaHCaKIHUje y cTpaHoj BaayTH, Bpumnhe ce npexo jyrocaosencke Hapomue
Ganke HJM GaHaKa Koje oHa OApPeJH.

Yoran V
Mucnja (npercraBuumiTBO) AJAMHHHCTpANHje H 0COGJbC

a) AAMHHHCTpaumja he mocTaBHTH CBOjy MucHjy y Jyrocaasujn koja he y
rpaHuiiamMa cpercraBa AJIMHHHCTpaLHje HMATH 0Co0Jbe MOTPeOHO Ja MOXKe YCIeIHO
Jla ucnymasa cBoje oGaBese mo osoMm Cnopasymy, Cnopasymy ojx 9 nHosemdpa 1943
roi. u Pesoaynujama Casera. Mucuja ke umarun ocobsme norpeduo 3a cnposohermne
y xeao ua. 1 opor Cniopasyma y Be3u ca yrsphusamwem norpeba 3a nomoh u o6noBy
M HCTOpyKOM goGapa, ocolsba MOTPeOHOr 3a BplIee CaAyKOW ojpeheHHx y miaHo-
BUMa ytBpheHuM no wi. 2 oor Crnopasyma, ocodme 110TpeSGHO y Be3H Ca H3BpuIe:
heM pacnojene pobapa y cmucay wi, 3 osor Cropadyma M oHor ocobiba Koje Gu
MOTJIO GMTH ynotpeG/heHO y Be3W ca JaBambeM H3BelTaja, pauyHOBOJCTBOM H (DH-
HAHCHCKMM JeJaTHOCTHMa AJMHHMCTpauHje y Jyrociasuju y CMHCAYy OBOP
Cnopasyma.

naBuu crad Mucuje nanasuhe ce y ceauwry Baane.

6) llep Mucuje AAMHHHCTPALMje, HEIOBH 3AMCHHIM M IVIABHH Capa/iHHIH
Guhe MMeHOBaHM y crmopasymy ca Baagom. Aamunucrpaunja he caonwrutd Baain
orcer omurHx opaamwherma Aatux wedy Mucuje.
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(c) It will be the policy of the Government to use for relief and rehabilitation
purposes, within a reasonable time after the commencement of the Administration’s
operations in the country, funds equivalent in amount to the sums recorded as net
proceeds under paragraph (b) hereof, less such amounts as are transferred to the
Administration for its expenses under paragraph (a) hereof. Such relief and rehabili-
tation purposes may include, for example, the following activities:

(I) Activities undertaken by or under the direction of the Government
with respect to agricultural and industrial rehabilitation, including the public
utilities.

(IT) Activities undertaken by or under the direction of the Govern-
ment with respect to health and welfare services.

(III) The care and movement of displaced persons in addition to such
activities as have undertaken pursuant to Article II of this Agreement.

(IV) Warehousing, handling, and transportation services required by
the Administration in connection with relief and rehabilitation operations in
other areas.

(V) Procurement of supplies and services available in Yugoslavia for
relief and rehabilitation in other areas, insofar as such procurement is con-
sistent with the economic requirements of Yugoslavia.

The Government will have discretion to determine what sums will be made available
to the Administration pursuant to this paragraph.

(d) The Government will discuss with the Administration its plans for relief
and rehabilitation expenditures as provided for in paragraph (c) above. In addition,
the Government will furnish the Administration with periodic reports of the expen-
ditures made and receive the Administration’s views regarding such expenditures.
In those cases where funds are made available to the Administration for its activities
pursuant to paragraph (c) above they shall be utilized in accordance with programs
jointly formulated and agreed to by the Gouvernement and the Administration.

(e) At the end of the first six months of the Administration’s operations in
Yugoslavia under this Agreement, the parties hereto will review the provisions
of this Article in the light of the needs and circumstances at the time.

(f) All financial operations of the Administration in Yugoslavia including its
transactions in foreign currency will be carried out utilizing the services of the
National Bank of Yugoslavia or banks designated by it.

Article V
Administration Mission and Personnel

(a) The Administration will establish a Mission in Yugoslavia which will
include, within the Iimits of the Administration’s resources, the personnel necessary
to discharge effectively its responsibilities under this Agrement, the Agreement
of 9 November 1943, the Council Resolutions. The Mission will include personnel
necessary to carry out Article I hereof with respect to the determination of relief
and rehabilitation requirements and the furnishing of supplies, personnel required
for the Administration of services pursuant to Article Il hereof personnel required
in connection with the distribution of supplies pursuant to Article IIT hereof, and
such other personnel as may be required in connection with the Administration’s
reporting, accounting and finacial activities within Yugoslavia pursuant to this
Agreement.

The Headquarters of the Mission will be situated at the seat of the
Government.

(b) The chief of the Administration mission, his deputies and major assistants
will be appointed in agreement with the Government. The Administration will

communicate to the Government the general authority delegated to the chief of
the Administration Mission,



s Sl v

B) Biaaa he onakimatu npujemM u Kkperawe ocod/mba AaMuHHCTpauuje y Jyre-
caaBuju npema osoMm Crnopasymy, Kao mwro je npernopyvyeHo y Pedoayuujn 36.

r) AJMHHHCTpalMja jamMud 3a J0OpO Blajawe, NMOUITeHe W Mopasa CBOT
ocodma, ¥ orTnyrahe WM ONO3BATH OHA JHLA CBOT 0COOMA, Koja OM ce orpetinsa
0 Ta Hauesa. Bamajxa je oBaamrheHa xa Tpaxkd 0J aJMHHHCTPAlHMje Ja OTIYCTH HJH
OII030B€ OHA JHLA 0] 0coO/ba AJMHUHHCTpPALHje, KOja Ce Oorpeuie O OBa HayeJa.

) Hspas ,,ocobime AxMuHHCTpalUHje” Kako je ynorpedsbeH y oBome Cropa-
3ymy oOyxBara, HopeJi HaMelITeHHWKa AJMHHHCTPalMje M HaMelITeHHKe CTPAHUX
100POBOJBLHEX H JOOPOTBOPHHX JAPYUITAaBa, KOja paje MoJ YILIBOM AJIMHHHCTPA-
uuje y rpanuuama Pesoayuuje 9 (3).

e) JocuaexaHo rope MOMEHYTOj] Tauku a) AJMHHHCTpalUMja MOKe Ja 3anoc/u
jYTOCJHOBEHCKe NOJIaHHKE M JIHLA CTaJHOr OopaBka y JyrociaaBHjH y orncery norpeo-
HOM JIa OJI'OBOPH cBOjuM oOaBe3aMa. Buaja he mpyxuTH cBy norpedHy nomoh ja
omoryhu AJXMHHHCTPAUMjH Ja CMECTH M 3alOCHH TOTOJHA JHUA jYrOCAOBEHCKOT
JIPAaB/bAHCTBA MJH JHNA Ca CTaJHHM OOpPaBKOM y JyrocJaaBHjH 3a MOCJIOBe Tpej-
Buhene oBuM CnopasdymoM. Jlkua ca craaHuM OOpaBKOM y JYrocC/aaBHjH HIAH jyro-
CJIOBEHCKH JpiKaB/baHHH OHhe ymnocjeHa oJ CTpaHe AJMHHHCTpPalHje jeAHMHO Y3
npucrasak Buazge.

e) Cse nomahe ocod/me Ouhe miakeHo mpema yoOMuajeHO] CKaau mjarta 3a
CaHuBe cayxoe y JyrociaaBuju.

Yian VI
TTorogHOCTH, IPpHBHICIHje H HMYHHTETH

a) Baana he nmpeyser cBe norpeGHe Mepe Ja oJakina AeJAaTHOCT AJIMHHH:
CTpauiije ¥ NMOMOrHe AJMHHHCTPAUHU]V Yy MOOHjamby TAKBHX YyCJAyra H MOTOJHOCTH
Koje cy joj Hy:KHe 3a 00aB/barbe HEHOI IM0CJI0Batba y JyrocaaBHjH.

0) Baaxa he patu AaMuHHCTpauMju ciejehe onakinuie, npuBuaeruje, umy-
HUTeTE H W3y3eTKe:

[) Anvuuucrpanuja Hehe Mohu OMTH TyxeHa, HUTH he ce NPOTHB e MOhLH
BOJMTH [MapHHIA, H3Y3€B Y3 NPUCTAHAK AJMHHHCTPalHje HJIH, VKOJAHKO TO Oyae
ojapeheHc y Ma KojeM yroBopy CKJOIbEHOM 01 AJIMHHHCTpAUHMje, HIH 3aK/by4eHOM
y HbEHO HMe.

II) Henospeausoct apxuBe AJMHHHCTpalHje W TPOCTOPHja HEHOT 3BaHHY-
HOT' IIOCJIOBHOT TVIABHOI CTaHa y ceauiwuty Buane.

III) Mcre moroaHoCTH M HM3y3erke y IMOIJIEAY KOHTPOJe pazMmeHe CTpaHe
BaJayTe, Koje ce Jajy NPercTaBHHUHMA BJAJa Koje Cy ulaHuie AJMHHHCTPALHje.

B) Buaxa he npejysern cBe kopake Koju Ouw OuaH norpedHd ja omoryhe
AJIMMHHCTPAUH]H BpLICHka WbEHHX TpaBa Aatux joj ua. I rau. 1 Cnopadyma ox
9 HoemOpa 1943 roja. Ha TePHUTOPHjH 1O jypHCAHKUHjoM Buane,

r) Baajna he npusHati ocodmwy AJMHHHCTPAlLMje, Kajla OHO 00aB/ba Mocaose
AJIMHHHCTpALKje, caejgebe npUBHIETrHje H UMyHHTETE:

1) Umynuter ox OGuo Koje BpCTe 1apHHIE, 3 OHY JICHATHOCT 0COOMbaA KOjy
OHO BPIIH Y CBOM CJAYKOEHOM CBOJCTBY, a KOje YJAa3H y OKBHP JOJIe/bEHHX HM
(pyHKuHja.

II) Micre nmpuBHJeruje oJi orpaHHuerma ycebaBatba, pPerucTpaluje crpaHaua
H obGaBese BOjHe cayx0e, H HCTe OJAKIIHIE Yy TOrJEAY BaJyTHHX OrpaHHuerba,
KOje Cy Jare NpercTaBHHLHMAa, YHHOBHHIIMMA M HaMeIUTEeHHLHMMa CAHUYHOT paHra
WIaHHMLA JPYTHX BJaja.

10
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(¢) The Government will facilitate the admission and movement of Admi-
nistration personnel in Yugoslavia pursuant to this Agreement as recommended
by Resolution 36.

(d) The Administration will assure the good conduct, integrity, and moral
character of its personnel and will discharge or recall such of its personnel who
violated these standards. The Government is entitled to request the Administration
to discharge or recall such of the Administration’s personnel who violate these
standards.

(e) The term "Administration personnel” as used in this Agreement includes,
in addition to employees of the Administration, employees of non-indigenous
relief societies working under the authority of the Administration within the lin¥'ts
of the Resolution 9/3/.

(f) In pursuance of paragraph (a) above, the Administration shall be free
to employ Yugoslav subjects and permanent residents of Yugoslavia to the extent
necessary to discharge its responsibilities. The Government will furnish all practical
assistance to enable the Administration to locate and employ suitable subjects and
residents of Yugoslavia for its operations under this Agreement. Permanent resi-
dents in Yugoslavia or Yugoslav subjects will be employed by the Administration
only provided, the Government’s confirmation is obtained.

(g) All locally engaged personnel will be paid at the prevailing scale of
wages- for similar employment in Yugoslavia.

Article VI
Facilities, Privileges, and Immunities

(a) The Government will take all practicable measures to facilitate the
activities of the Administration and to assist the Administration in obtaining such
services and facilities as may be required to carry out its operations within
Yugoslavia.

(b) The Government will accord the Administration the following facilities,
privileges, immunities and exemptions:

(I) Immunity from suit and legal process except with the consent of,
or so far as is provided for, in any contract entered into by or on behalf of,
the Administration,

(1) Inviolability of the archives of the Administration and of the
premises of its official business Headquarters at the seat of the Government.

(IIT) Such exemptions from or facilities in respect of foreign exchange
control as granted to representatives of governments which are members
of the Administration.

(c) The Government will take any steps that may be necessary to enable
the Administration to excercise within the jurisdiction of the Government the
powers conferred on the Administration by Article I. paragraph I, of the Agreement
of 9 November 1943.

(d) The Government will accord to the personnei of the Administration when
engaged on the business of the Administration the following privileges and
immunities:

(I) Immunity from legal process of any kind in respect of acts per-
formed by them in their official capacity and falling within their function
as such;

(II) The same immunities from immigration restrictions, al‘en registra-
tion and military service obligations, and the same facilities as regards
exchange restrictions as are accorded to representatives, officials and emplo-
yees of similar ranks of other member governments,

11
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['opwe npuBHIErHje W UMYHHTETH Hehe ce NPU3HATH JyrOCIOBEHCKHM JIPIKaB-
JbaHUMa HJIM ocobaMa ca CTaJHHM OOpaBKOM y JyroclaaBHjH, OCHM y OHOM OIICEry
Koju he oxpenutn Baana.

1) Baana he xoauko rox to Gyxe moryhe, osakmaru npero3d pobe u ypehaja
AJIMHHHCTpaUKje ¥ TPAH3HUTY, H OHA he oca000uTH Taj Marepujax u ypehaj Aamu-
HHUCTpAlHje 0] HEeMOBO/bHHX CYACKHMX Mepa M 3allieHe.

h) Baaja ke patu cayx6eHOj KOpecnojeHuM i AJAMHHUCTPALH]je UCTe TIOT0 )L
HOCTH, KOje cy jsare cay:xOGeHOj KOpPeClmoeHIHjH BIajla yiaHula AJMHHHCTPaIH]je,
VKJ/bYUHBIIH

I) Ipsencrso 3a texedponcka u Teserpaeka caommreba GHIO KHY-
HOM MM Ge3)XMUHOM Be30M M 34 IIOIITY, KOja ce NMPEHOCH Yy JHIIOMATCKO]
BpehH HaM no KypHpy.

IT) ITonmycre koje yxuBa Baana 3a cayxOGene Op3ojase.

III) JlumaomarcKd craTyc 3a KypHpe H JuImiomarcke Bpehe AJMHMHH-
cTpaumje.

IV) Ocaobohemwe cayxOeHe KopecrojeHuuje AJMHHHCTpallHje, O]
1leH3ype y3 CXOJHe Mepe CHTYPHOCTH.

V) Cxoxnu apamxMmaHu 3a ynorpeOy mudpe u ckpahkenux ajpeca y
rexerpadckoj xopecnogenuuju Illepa Mucuje YHPA y cexumry Buajxe 3a
HHOCTPAHCTBO M H3 HHOCTPAHCTBA.

Bnaga he natu AaMuHHCTpanMju ojAronapajyhe momraHcke oJakiuie yKiby-
YUMBIIM H TaKBe IIOWITAHCKE IOBJACTHLE MJM apaHxMaHe 3a ynorpedy noceGHO
HallTaMIIAaHKUX HJH MPelTaMIIaHHX Mapaka YKOJHKO je TO y ymoTpetu.

e) AnMuHHCcTpalnuja he ¢ BpeMeHa Ha BpeMe Ja mnpeanoxd Braaaun umena
YnanoBa Mucuje y JyrocaaBuju, KOju Cy oBJamheHH Ja ce KOPHCTE TOTOJHOCTHMA
nomenytum y uiaany V, VI u VII oBor Cnopasyma.

K) Ocobibe AJMHHHCTpAIHje KOje je jyroclIOBEHCKOr APKaB/baHCTBA, ajlH
KOje HHje CTaJHO HaCTameHOo y JyrocaaBHjH, a Koje je IyTeM HaTypaausaiuje
HWJIH Ha JPYrH HauuH CTEKJO JAPYro JAp:KaB/baHCTBO, KOpPHCTHhE ce HCTHM NPHBH-
JerdjaMa M HMyHHTeTHMa npeaBuheHuM oBuUM ujsaHoM M wia. VII kao u ocoOme
AJMHHHCTpallMje KOje HHje jyrocJOBeHCKOT' JpPKaB/baHCTBA, HWJIH KOje HHje y
JyrociaBuju crajHO HaCTambeHO.

Buaga he ucnuraTH ciyuajeBe KOjH ce OJIHOCe HAa OHa JHuUa Koja Cy jyro-
CJIOBEHCKH JIPXKaBJbaHH, a KOja HHCY CTaJHO HAacTameHa y 10j H Koja Cy HaTypa-
JH3alHjOM WM Ha APYrH HAUHH CTeKJa JPYro APiKaBJbaHCTBO.

AjvunucTpanuja he MMaTH mpaBo Ja TMPEBO3H y JApyre 3emsbe pody 3a
nomoh u 06HOBY, KOjy je OHg yBeana y JyrocaaBujy cao00JHO OJ H3BO3HE KOH-
TPOJIE WIH JPYrMX OrpaHHyera H KOja je CBOjHHA AJMHHHCTpAIHje, a HaMerbeHa
je 3a ynorpebGy Apyrum 3em/bama BaH JyrocjaaBuje, ajd je TPHBPEMEHO CMEIITeHA
y JyrocnaBujy uaM je y TPaH3HTY KpOo3 JyrociaaBujy.

Yian VII

ITopezn

a) AJIMHHHUCTpalMja, EeHA MMOBHHA, HMaibe, MPHUXOJ H HEHH IOCJAOBH H
TpaHcakuuje Oua0 Koje npupoje, Ouhe ocnobohene ox cBux mopesa, npupesa,
[lapHHa MM JaxKOMHAa HaMEeTHYTHX OJ CTpaHe Buajxe, waum Ma Koje Jpyre IOJIH-
THYKe HHXE jeJIHHHIle, WIH KOje JApyre jaBHe BJacTH y JyrocaaBHju. AJMHHHCTpa-
uuja he mcro tako 6uTH ocaoboheHa o cBake oOaBe3de yOMpama WM Haljiatre ma
KOje BpcTe mopesa, TpHpe3a, llapuHa WM JaxXOMHA HAMETHYTHX OJ ctpane Baapne,
MM Ma Koje Jpyre IOJHTHUKe HHXKe jeJIMHHUIE MM jaBHe BaacTH. bes o63upa Ha
rope peueHo AAMHHHCTpauHja npucraje Aa y6upa O/l CBOJHX YMHOBHHKa M CJy-
#OeHHKa jyroCHOBEeHCKHX JAPIKaB/baHa MM JHIA CTaJAHO HaCTambeHux y Jyrociaa-
BHjH, OHe mope3e KOjH ce y JyrocaaBHjH HOpManHO Y6HpY oJ HameuiteHuka, OBe
oapenbe Hehe cnpeuntn Takohe Baany jaa youpa M MHAMpPEKTHE Iope3de OX npejaje
Jobapa y cmucay nocrojeher 3akoHogaBcTBa. Baajna nHehe OuTH HM 1no Kojem
ocHoBy obaBesHa Ha nospahaj Ma Koje mopese yOopane Ha oBaj HauHH.
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Provided that the foregoing privileges and immunities will not be accorded
to nationals or permanent residents of Yugoslavia except to the extent determined
by the Government.

(e) The Government will expedite to the extent possible supplies, and equip-
ment of the Administration in transit, and it will exempt such supplies and equip-
ment of the Administration from adverse legal action or seizure.

(f) The Government will accord the official correspondence of the Adminis-
tration the same treatment as is accorded by them to the official correspondence
of member governments, including:

(I) Priorities for telephone and telegraph communications, whether
cable or radio, and for mail transmitted by pouch or by courier.

(II) Government rebates for vfficial telegrams.
(IIT) Diplomatic status for couriers and pouchers of the Administration.

(IV) Under appropriate safeguards, exemption from censorship of
the official correspondence of the Administration.

(V) Appropriate arrangements for the use of codes and of cable
adresses for the telegraphic correspondence of the Chief of the UNRRA
Mission at the seat of Government, to and from points outside of
Yugoslavia.

The Government will accord the Administration appropriate postal facilities,
including such franking privileges or arrangements for the use of specially printed
or over-printed stamps as may be possible,

(g) The Administration will from time to time present to the Government
the names of membres of the Mission in Yugoslavia who are entitled to the benefits
mentioned in Articles V, VI and VII of this Agreement.

(h) Administration personnel who are nationals of Yugoslavia, but who are
not permanent residents of Yugoslavia and who have by naturalization or otherwise
aquired another nationality shall be entitled to the same privileges and immunities
under this article and under Article VII as Administration personnel who are not
nationals of Yugoslavia or permanent residents therof. The Government will
examine cases relating to those persons who are nationals of Yugoslavia, but who
are not its permanent residents and who by naturalization or otherwise aquired
another nationality, '

(i) The Administration shall have the right, free from export control or other
restrictive measures, to transfer to other areas imported relief and rehabilitation
supplies owned by the Administration and intended for use in countries other than
Yugoslavia but temporarily located in or in transit through Yugoslavia.

Article VII
Taxation
(a) The Administration, its assets, property, income and its operations and
transactions of whatsoever nature shall be immune from all taxes, fees, tolls or
duties imposed by the Government or any political subdivision thereof or by any
other public authority in Yugoslavia. The Administration shall also be immune from
liability for the collection or payment of any tax, fee, toll or duty imposed by
the Government or any political subdivision thereof or by any other public
authority. Notwithstanding the above the Administration agrees to collect from
its officers and employees who are Yugoslav subjects or permanent residents of
Yugoslavia, such taxes as are normally in Yugoslavia collected through the medium
of employers. Nor shall the provisions of this Article preclude the Yugoslav
Government from collecting indirect taxation from the sale of supplies in accor-
dance with current legislation. The Government shall be under no obligation to
refund any taxes so collected.

13
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0) Hukaxas mopes, mpupes, 1apuHe HJIH Ja:KOWHE He MOTY OMTH HaMeTHyTe
O cTpaHe Biase maM Ma Koje Jpyre MOJMTHUKE HHKE jeJMHHIE HH Jpyre jaBHe
BJACTH Ha IJIaTeé WJM Harpaje 3a JuuHe ycayre, a Koje cy miaakeHe oJ CrTpaHe
AMHHMCTpALKje, HJIH OJ CTPAHHUX AOOPOTBOPHHX JAPYIUTAaB4 HHXOBHM UHHOBHH-
MMa, CaAyXKOEHHLHMg HJIH JPyroM ocoOmby AJMHHHCTpauMje (Kao mwTO je TO
objameno y uaany V osora CnopasyMma), a KOjH HHCY JpiKaB/baHH JyrocniasHje
HUTH WMajy y JyrociaaBuju craiHo GopaBumre. Maysehe ox onopesuBama Koje
je MaTo YMHOBHHWIMMA W HAMENITeHHIHMa AJMHHHMCTPALHje KOjH HHCY Jyrociao-
BeHH, He Jajy WM TIpaBO Ja 3axreBajy moBpahaj OHIO Koje BpPCTe WHIAHPEKTHOT
nopesa, a HapPOUYMTO TIOpe3a Ha MOTPOILHE IPOH3BOJIE.

B) Buanza he mpenaysern morpeOHe KOpake y CBPXy Ja Ce rope IOMeHyTa
Hauesa mpoBeay y gexao. Ocum tora, Barama he mpenysern cse apyre norpebHe
Mepe y Be3u ca Pesoayiujom 16 kako 61 oGe3benuaa ga go6pa u cayxOe 3a nomoh
H 00HOBYy j00aBbeHa OJ cTpaHe AJAMHHHCTpauuje He OyJay TOABPTHYTa OHJIO
KOojeM Iopesy, Nnpupe3y, LApHHH HJIM AaKOHHH, ynMe OM ce yMamHJIa CPETCTBA
AIMHHHUCTpALIH €.

r) Byxe au Biajga ybpana KOju APYrd 1ope3 HJIM JaxOHHY Y CYNPOTHOCTH
ca OBHM wiaHoM, u3Bpuinhe moBpahaj Te mopease.

Unan VIII
H3Belrajn H eBHJEHIH ]

a) Biaga he BoauTH oAroBapajyhy CTaTHCTHUKY €BHJEHLUH]Y O JeJaTHOCTH
3a momMoh ¥ 0GHOBY TOTpeOHYy 3a pa3pellere AJMHHUCTPALHje OJ Mpey3ere OAro-
BOPHOCTH M caBeTOBahe ce ca AJIMHHHCTPALHjOM, N0 HEHOM TPaxewy, y TOIJexy
BOhewba OBe eBH/IEHLH]E.

06) Bauaxa he mpy:xutH AJZMMHMCTpPAUHjH TaKBe I0JaTKe, W3BelITaje U 00a-
BellTewa, Koja Oyxe AJMHHHCTpauWja 3aTpaxuia, a OJHOCe ce Ha moMoh u
06HOBY, W KOja ¢y morpebHa Ja AJMHMHHUCTpAallHja MCMYHH CBOje obaBese.

Yian IX
H3mene crnopa3yma H JONYHCKH CHOpa3yM

a) Baaxa m Anmunucrpanmja mocMmarpahke OGJaroHaKJIOHO CBAaKy CYTreCTHjy
Kojy 6u jeaHa Apyroj yuyumHuJe, y moraeay uameHna osor Cnopasyma.

CBaka TakBa H3MeHa MoKe OHTH M3BpHIeHa Y3 000CTPaHH TIPHCTAHAK.

06) Ykosuko To Oyae OWIO NMOTPEGHO HIAM TOXKE/HHO, YTOBOPHE CTpPaHKe
npucrynuhe ckaanamkby HAKHAJHHUX ClIOpasyMa W apaHxkMaHa, Kojuma he jomy-
waBatH ojapebe osora Crnopadyma.

Ypan X
_ Tpajame Cnopasyma

OBaj Cnopasym cryma Ha CHary oOJ JaHawuwmber jaHa. O he ocrarth Ha
CHa3H JO0 HCTeKa POKa OJ IIeCT MeCelH, Ol JaHa OJf Kojer jeAHa OJ CTpaHaka
ITUCMEHO 00aBecTH JAPYry CTPaHKY Q CBOjOj HaAMepH Jla cé YIrOBOPHH OJHOC 3aBPIIH.

Bes o063upa Ha ucrex poka osora Cnopadyma:

a) ojxHocH u3Mehy crpaHaka peryiaucahe ce M Jjame npema Crnopadymy O/
9 nosemOpa 1943 rox. u Pesoayuujama Casera;

6) Yaaunosu 1V, V, VI, VII, u VIII ocrahe Ha cHa3u y uuby ypejHe JHKBHIA-
nuje, ce JOTJe JOK LEJOKYIMHO I0CH0Balme AJMHHHCTpauuje y JyrocaaBHjH He
OyJje 3aBpIIeHO.

OBaj Crnopa3yM caydibeH je y TeT IpHMepaka 0Jf KOjUX Cy TPH INpHMepKa
Ha CGHIJIECKOM, a JBa Ha CPICKO-XpBaTcKoM je3uky. O6Ga TeKcTa, KaKo eHIJIeCKH
TAaKO H CPIICKO-XPBATCKM, j€JIHAKO Cy ayTeHTHYHa 3a yroBapajyhe crpae.

Y TIOTBPLY YElA, mH MOTHHCAHH ONYyHOMOKEHHIH, MOIITO CMO IYHO-
Ba;KHO OBJamheHH 3a OBO, nornucaad cMo osaj Cnopasym, KOjH je 3aK/byueH

24 mapra 1945 rox. y Beorpanuy.
3a Jyrocaosercky Baauy,
HHUKOJIA TIETPOBHR, c. p.
3a AaMuHHCTPEELH]Y VY jeHHbeHux
Hapoaa 3a nomoh u oGuoBy,
ROY F. HENDRICKSON c, p,
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(b) No tax, fee, toll or duty shall be levied by the Government or any
political subdivision thereof or any other public authority on or in respect of
salaries or remunerations for personal services paid by the Administration or by
non-indigenous voluntary relief societies to its officers, employees or other Admi-
nistration personnel (as defined in Article V hereof) who are not nationals of
Yugoslavia or permanent residents thereof. Examption from taxation granted to
non-Yugoslav officers and employees of the Administration shall not entitle them
to claim reimbursement of any indirect taxes and more particularly consumption
taxes.

(c¢) The Government will take such action as is necessary for the purpose
of making effective the foregoing principles. In addition, the Government will
take whatever other actions may be necessary in accordance with Resolution 16
to insure that relief and rehabilitation supplies and services furnished by the
Administration are not subjected to any tax, fee, toll or duty in a manner which
reduces the resources of the Administration.

(d) Should the Gouvernment collect any taxes or other duties in contraven-
tion of this Article a refund will be made by the Government.

Article VIII
* Reports and Records

(a) The Government will maintain adequate statistical records on reiief and
rehabilitation operations necessary to the discharge of the Administration’s respons-
ibilities, and will consult with the Administrations, at its request, with respect to
the maintenance of such records.

(b) The Gouvernment will furnish the Administration with such records,
reports, and information as the Admnistration shall request, partaining to relief
and rehabilitation which are necessary to the discharge of the Administration’s
responsibilities.

Article IX
Moditication of Agreement and Supplementary Agreements
(a) The Government and the Administration will give sympathetic considera-
tion to any representations which either may make with regard to modifications of
this Agreement. Any such modifications shall be by mutual consent.

(b) To the extent mecessary or desirable, the parties hereto will enter into
subsequent agreements and arrangements supplementing the provisions hereof.

Article X

Period of Agreement

This Agreement shall take effect as from this day’s date. It shall remain
in force until the expiration of six months from the date upon which either of the
parties hereto shall have given notice in writing of its intention to terminate it.
Notwithstanding the expiration of this Agreement:

(a) The relation between the parties shall continue to be governed by the
Agreement of 9 November 1943 and the Resolutions of the Council; and

(b) Articles IV, V, VI, VII and VIII shall remain in force for the purpose
of an orderly liquidation until all Administration activities in Yugoslavia are com-
pleted. This Agreement has been made out in five exemplars, of which three are
in English and two in Serbo-Croat. Both the English and Serbo-Croat texts are
equally authentic for the contracting parties.

In faith whereof the undersigned plenipotentiaries, having been duly
authorized thereto, have signed the present Agreement.

Done this twenty-fourth day of March, 1945, in Belgrade in five exemplars.

For the Yugoslay Government
NIKOLA PETROVIC m. p.

For the United Natjons Relief and Rehabilitation
Administration,

ROY F. HENDRICKSON m. p.
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